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12 Ordnungszahlen
Ma première valise est à Londres, la deuxième à New York,...
Mein erster Koffer ist in London, der zweite in New York,...

13 Uhrzeit
Il est cinq heures, on ferme. - Es ist fünf Uhr, wir schliefen.
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Jedes Mal dasselbe ... Du hast schon wieder alle meine Geschenke gegessen!
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Kannst du Poker spielen? - Ja, aber ich kann nicht. Ich muss mich um das Abendessen kümmern.

21 Reflexive Verben
Léo ? Luc ? Il s'appelle comment ? Je ne me souviens plus ... - Jérôme. 52
Léo? Luc? Wie heist er? Ich erinnere mich nicht mehr ... - Jérôme.

22 Direkte Objektpronomen
Tu la connais, cette femme ? Je ne l'aime pas du tout. - C'est ma sœur. 54
Diese Frau... kennst du sie? Ich mag sie gar nicht. - Das ist meine Schwester. 5
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23 Indirekte Objektpronomen

Il te plait, mon pull ? - Oui, beaucoup et il te va très bien.
Gefâllt dir mein Pulli? - Ja, sehr und er steht dir sehr gut.

24 Betonte Personalpronomen
Coucou, c'est moi ! - Hallo, ich bin’s! 58

25 Fragewôrter 
Qu'est-ce que tufais ? Où es-tu ? Pourquoi ne viens-tupas ? 60
Was machst du? Wo bist du? Warum kommst du nicht?

26 Fragesatz
Vous désirez autre chose ? - Non, c’est tout, merci. Je vous dois combien ? 62
Môchten Sie noch etwas? - Nein, das ist alles. Wie viel bin ich Ihnen schuldig?
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27 Verneinung(1) 
Je ne vois pas. - Je n entends pas. - Je ne parle pas. 66
Ich sehe nicht. - Ich hôre nicht. - Ich spreche nicht.

28 Verneinung (2) 
Je nai rien dit. Personne nest au courant... 68
Ich habe nichts gesagt. Niemand weiB etwas ...

29 Perfekt (passé composé): Bildung 
Qu est-ce que tu as fait, hier soir ? - Je suis allé au théâtre avec Léo. 70
Was hast du gestern Abend gemacht? - Ich bin mit Léo ins Theater gegangen.

30 Perfekt (passécomposé): Partizip Perfekt 
Jesuisvenu, j'ai vu ... et je suis reparti. 72
Ichbin gekommen, ich habe gesehen ... und ichbin wieder gegangen.

31 Perfekt (passécomposé): Wahl des Hilfsverbs
Nous sommes presque arrivés. - On a marché au moins six heures ! 74 
Wir sind fast angekommen. - Wir sind mindestens sechs Stunden gelaufen.

32 Imparfait
C’était en 1979 ... Nous habitions encore à ... Ah ... C’était le bon temps ! 76
Es war 1979. Wir wohnten noch in ... Ah ... Es war die gute alte Zeit!

33 Cebrauch von imparfait und passé composé 
Je conduisais tranquillement, j'ai vu le feu trop tard... 78

6 Ich fuhr vor mich hin, ich habe die Ampel zu spàt gesehen ...



34 Plusquamperfekt (plus-que-parfait)
Vue sur la mer ? Je t'avais bien dit de demander un prospectus ! 80 
Mit Blick aufs Meer? Ich hatte dir doch gesagt, nach einem Prospekt zu fragen!

35 Einfache Zukunft(futursimple)
Vous vous marierez, vous aurez des enfants, tout ira bien ... Ça fera 250 euros. 82
Sie werden heiraten, Sie werden Kinder haben, alles wird gut gehen ... Das macht 250 Euro.

36 Zusammengesetzte Zukunft(futurcomposé)
On va passer des super vacances ! 84
Wir werden einen super Urlaub verbringen!

37 Conditionnel présent
On pourrait faire une fête pour mon anniversaire. 86
Wir kônnten ein Fest rnachen zu meinem Geburtstag.

38 Conditionnel passé
J'aurais tellement aimé avoir un mari bricoleur ! 88
Ich hatte so gern einen Handwerker als Mann gehabt!

39 Bedingungssâtze
On peut t'aider, si tu veux. 90
Wir kônnen dir helfen, wenn du willst.
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40 Imperativ
Va chercher. Apporte. - Hol! Bring! 94

41 Gebrauch von en
Tu t'en vas ? - Oui, j'en ai marre. - Gehst dul - Jâ, mir reicht's. 96

42 Gebrauch vony
Oui, oui, j'y pense. Ne t'inquiète pas. - Je n'y crois pas trop. 98
Ja, ja, ich denke dran. Mach dir keine Sorgen. - Ich glaube nicht ganz daran.

43 Mehrere Pronomen im Satz
J'en ai marre, tu me l'annonces toujours au dernier moment. 100
Mir reicht’s, du sagst es mir immer im letzten Augenblick.

44 Possessivpronomen
A votre santé !-À la vôtre !-Auf Ihr Wohl! - Auf Ihres! 102
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45 Demonstrativpronomen
Cette voiture est super. - Moi, je préfère celle-ci. 104
Dieses Auto ist super. - Mir gefâllt dieses besser.

46 Indefinitpronomen

Tu vois quelque chose ? - Non, je ne vois rien. Il n'y a pas d'ours dans le coin. 106
Siehst du etwas? - Nein, ich sehe nichts. Es gibt keine Bâren hier in der Gegend.

47 Relativpronomen
Voilà une journée que je n'oublierai jamais ! 108
Das ist ein Tag, den ich nie vergessen werde!

48 Relativpronomen (lequel)
Les clients avec lesquels vous avez rendez-vous sont déjà là. 110
Die Kunden, mit denen Sie verabredet sind, sind schon da.

49 UrsprünglicheAdverbien
Alors, tu t'es bien amusée hier ? - Oui, mais j'ai un peu trop bu. 112
Na, hast du dich gestern gut amüsiert? - Ja, aber ich habe ein bisschen zu viel getrunken.

50 Adverbien auf-ment
C'est une fête parfaitement réussie. - Es ist ein perfekt gelungenes Fest. 114

51 Vergleiche
Vous ne trouverez pas moins cher sur le marché. 116
Sie werden nichts Billigeres auf dem Markt finden.

52 Superlativ
je suis le plus grand, le plus fort... - Et surtout, le moins modeste ! 118
Ich bin der GrôCte, der Stârkste ... - Und vor allem der Unbescheidenste!
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53 Subjonctif présent: Bildung
J'ai peur que ce ne soit pas le bon chemin. 122
Ich fürchte, dass das nicht der richtige Weg ist.

54 Subjonctif: Gebrauch
Tu ne viens pas avec nous ? - Non, il faut que je dorme un peu. 124
Kommst du nicht mit? - Nein, ich muss ein bisschen schlafen.

55 Konjunktionen: Indikativ oder subjonctif?
Ils pleurent parce que tu ne joues pas avec eux. 126

8 Sie weinen, weil du nicht mit ihnen spielst.
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56 Hervorhebung im Satz (mise en relief)

Il est tombé tout seul. - Non, c’est toi qui l’as fait tomber !
Sie ist von allein runtergefallen. - Nein, DU hast sie fallen lassen!

57 Gerundium (gérondif)
Tu as encore repassé en regardant la télé !
Du hast schon wieder beim Fernsehen gebügelt!

58 Indirekte Rede
Il dit qu’il nous invite à son anniversaire samedi.
Er sagt, dass er uns am Samstag zu seinem Geburtstag einlâdt.

59 Indirekte Frage
... venir au stade ? - Max demande si tu peux l’accompagner au stade.
... ins Stadion mitkommen? - Max fragt, ob du ins Stadion mitkommen kannst.

60 UnmittelbareVergangenheit,Verlaufsform und nahe Zukunft
On vient d’acheter un ordinateur, Luc est en train de l’installer...
Wir haben gerade einen Computer gekauft, Luc ist dabei, ihn zu installieren ...

61 Passiv
Non, nous n’avons pas été invités, mais nous aimerions bien dormir un peu.
Nein, wir sind nicht eingeladen worden, aber wir môchten gern ein bisschen schlafen.

62 Prâpositionen:à, en, de
Et si on faisait un petit voyage en France ? - Oh oui, un week-end à Paris...
Wie wâr’s mit einer kleinen Reise nach Frankreich? - O ja, ein Wochenende in Paris ...

63 Weitere Prapositionen
Je retourne chez ma mère. - Ich gehe zu meiner Mutter zurück.

64 Pràpositionalausdrücke mita undde
Elles étaient au fond de la valise. - Sie waren ganz unten im Koffer.
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